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режиссерами, и постановщиками 
эффектов, и звукооператорами. 
Возможно, это повлияло на такой 
странный, размазанный финал.  
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Режиссер второй интерпретации, 

Анна Белоусова, серьезно перера-
ботала текст и решила оторваться 
по полной. А ведь именно такой 
была изначальная задача: «Делай, 
что хочешь и будь, что будет». 

«Коли проект самый что ни на есть 
экспериментальный, захотелось дове-
сти его до крайней степени экспери-
ментальности и попробовать в роли 
главного героя „человека с улицы“, не 
имеющему к актерскому ремеслу ни 
малейшего отношения. В ходе мозго-
вого штурма над постановкой текст 
трансформировали-интерпретирова-
ли, что нечаянно создали нечто, лишь 
очень отдаленно намекающее на ори-
гинал. Ну а почему бы и нет?» — так 
комментирует свою работу режиссер. 

В отличии от первой постановки, 
где текст оригинала сохранен практи-
чески со 100% точностью, здесь толь-
ко отдельные фразы намекают на то, 
что это «одно и тоже произведение». 

Действие разворачивается в баре. 
Кстати, до конца не ясно, нестоя-
щий ли это бар или главного героя 
так развезло от бутылки виски, и 
он это все представляет. Здесь геро-
ев уже не двое, а целых шестеро — 
среди них колоритная официантка, 
алкоголик-чтец, фотограф, какая-то 
мадам и дама сердца главного героя. 
Все они раскрывают главного героя 
и толкают его к размышлениям. 

История все также полна роман-
тики. Только теперь высокое чувство 
становится поводом к тому, чтобы 
вырваться из «бара», обитатели ко-

торого, как пиявки впиваются в героя. 
Забегая вперед, хочется сказать, 

что второй эскиз больше всего 
похож на самостоятельный спек-
такль. Причём вполне интересный.
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Интерпретация Кати Юрковой 
была самой классической: без тех-
нических наворотов и масштабных 
переписываний текста. Здесь все про-
сто: на сцене только два героя, между 
ними химия. Они прямо как Фауст и 
Мефистофель. Героиня Насти Кочи-
ной вроде бы соглашается отдать свою 
душу и остаться «на веки вечные» в 
своей комнате в компании «черного 
человека», в исполнении Насти Бе-
резюковой. Разворачивается действи-
тельная борьба, борьба с собой, своим 

внутренним демоном, который хочет 
отлучить вас от «живого» мира. Эта 
интерпретация пьесы оказалась самой 
«живой» именно благодаря актёрам. 
Девушки были, как одно целое, как 
два гребца в лодке: если один исчезнет, 
то другой один точно не выплывет. 

Игру актёров гармонично до-
полняет музыка и танцы. Это все 
похоже на страшный ритуал «чёр-
ного человека», который, о ужас, 
неверное действует на жертву. 

Катя рассказывает о своей версии 
постановки: «Проблема главного 
героя стала родной и понятной. Кем-
то написанные слова обрели объем, 
стали моей историей о девушке, ко-
торая устала от мира и ушла в себя. 
Втайне она надеялась на то, что там, 
снаружи, ее помнят и ждут, но вну-
тренние демоны нашептывали со-
всем иное. Мне хотелось, чтобы этот 
персонаж в итоге справился со сво-
ими проблемами, понял, что голос 
в голове можно контролировать. У 
нее получилось — девушка надела 
красивое платье, вернулась к любимо-
му делу и вышла на свежий воздух».

Вот такой и получилась «Интер-
претация». Не всегда понятной, но 
всё-таки любопытной. Как выяс-
нилось на обсуждении – это не ко-
нечная версия. Возможно, когда эта 
постановка станет настоящим боль-
шим спектаклем к ней прибавится 
еще пара интерпретаций, а пока что, 
это набросок возможного полно-
ценного «спектакля-эхо». На это и 
можно скинуть все минусы работы.

Мария ЧУЛКОВА
Фото: Алексей Патентный
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